
 

 
7087 Series 

Models: 

 

Entry Line 
Cold/Freezer Room 

Installation Instruction 

     

 
 

 

          
 



2 
 www.combisteel.com 

  

INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR THE PANELS 
Preparation tools: hexagon socket, sealant gun, scaffolding 
Manpower required: 3-5 people 
Installation completion time: one day 
The accessories packed inside the crate are necessary for the installation. 
 
Install starting from the floor according to the corresponding numbers of the example drawing on the next page. 
You can find these drawings of all models on our website. Search for the article code (SKU) in the search bar and 
navigate to the product page. You will find these dimension drawings under Downloads tab on the product page.  
 
In this manual we follow the installation of model 7087.0025.  
 
The installation starts from the floor panels. The first step is to clean the floor where the cold/freezer room needs 
to be installed. Make sure the floor is level.  
 
Use the panel locking tool to lock the joints of the panels together, to ensure they are well connected and 
tightened together. Do this for every panel you are connecting. When a "click" sound is heard, it indicates that 
the locking is complete. 
 
The joint width between the panels must not exceed 5 mm. After all panels have been installed, the edges must 
be sealed using a caulking gun.   
 

  

INSTALLATIE-INSTRUCTIES VOOR DE PANELEN 
Benodigdheden: inbussleutel, kitspuit, steiger 
Benodigd personeel: 3-5 personen 
Installatieduur: één dag 
De accessoires in de krat zijn noodzakelijk voor de installatie. 
 
Begin de installatie vanaf de vloer en volg hierbij de nummering op de voorbeeldtekening op de volgende pagina. 
Tekeningen van alle modellen zijn te vinden op onze website. Zoek op het artikelnummer (SKU) in de zoekbalk 
en ga naar de productpagina. U vindt de maattekeningen onder het tabblad 'Downloads' op de productpagina.  
 
In deze handleiding beschrijven we de installatie van model 7087.0025. 
 
De installatie begint bij de vloerpanelen. De eerste stap is het reinigen van de vloer waarop de koel- of vriescel 
geplaatst moet worden. Zorg ervoor dat de vloer waterpas is.  
 
Gebruik het paneelvergrendelingsgereedschap om de paneelverbindingen te vergrendelen; zo bent u ervan 
verzekerd dat de panelen goed op elkaar aansluiten en stevig vastzitten. Herhaal dit voor elk paneel dat u 
monteert. Wanneer er een klikgeluid te horen is, geeft dit aan dat de vergrendeling voltooid is. 
 
De voegbreedte tussen de panelen mag niet meer dan 5 mm zijn. Na montage van alle panelen moeten de 
randen met behulp van een kitspuit worden afgekit. 
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MONTAGEANLEITUNG FÜR DIE PANEELE 
Erforderliche Werkzeuge: Innensechskantschlüssel, Kartuschenpistole, Gerüst 
Erforderliches Personal: 3–5 Personen 
Montagedauer: ein Tag 
Das in der Kiste enthaltene Zubehör ist für die Montage erforderlich. 
 
Beginnen Sie die Montage am Boden und richten Sie sich dabei nach den Nummern in der Beispielzeichnung auf 
der nächsten Seite. Zeichnungen für alle Modelle finden Sie auf unserer Website. Geben Sie die Artikelnummer 
(SKU) in das Suchfeld ein, um zur Produktseite zu gelangen. Dort finden Sie die Maßzeichnungen im Reiter 
„Downloads“.  
 
Diese Anleitung beschreibt die Montage des Modells 7087.0025. 
 
Die Montage beginnt mit den Bodenpaneelen. Zunächst muss der Boden an der Stelle gereinigt werden, an der 
die Kühl- oder Tiefkühlzelle errichtet werden soll. Achten Sie darauf, dass der Boden eben ist.  
 
Verwenden Sie das Paneel-Verriegelungswerkzeug, um die Paneelverbindungen zu schließen und eine feste, 
dichte Verbindung zu gewährleisten. Wiederholen Sie diesen Vorgang bei jedem zu verbindenden Paneel. Das 
Geräusch eines „Klickens“ zeigt an, dass die Verriegelung abgeschlossen ist. 
 
Die Fugenbreite zwischen den Paneelen darf 5 mm nicht überschreiten. Nach der Montage aller Paneele müssen 
die Kanten mit einer Kartuschenpistole abgedichtet werden. 
 

 

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION DES PANNEAUX 
Outils nécessaires : clé hexagonale, pistolet à mastic, échafaudage 
Main-d'œuvre requise : 3 à 5 personnes 
Durée d'installation : une journée 
Les accessoires contenus dans la caisse sont nécessaires à l'installation. 
 
Commencez l'installation depuis le sol en suivant les numéros indiqués sur le schéma d'exemple figurant à la 
page suivante. Vous trouverez les schémas de tous les modèles sur notre site Internet. Saisissez la référence (SKU) 
dans la barre de recherche pour accéder à la page du produit ; les plans cotés sont disponibles sous l'onglet « 
Téléchargements » de cette page.  
 
Ce manuel décrit l'installation du modèle 7087.0025. 
 
L'installation commence par les panneaux de sol. La première étape consiste à nettoyer le sol à l'emplacement 
prévu pour la chambre froide ou la chambre de congélation. Assurez-vous que le sol est bien plan.  
 
Utilisez l'outil de verrouillage pour assembler et verrouiller les panneaux entre eux, afin de garantir une 
connexion solide et un serrage optimal. Répétez cette opération pour chaque panneau assemblé. Lorsqu'un « 
clic » se fait entendre, cela indique que le verrouillage est terminé. 
 
La largeur du joint entre les panneaux ne doit pas dépasser 5 mm. Après la pose de tous les panneaux, les bords 
doivent être scellés à l'aide d'un pistolet à calfeutrer. 
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7087.0025: 
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Panel locking tool: 
 

 
 
Accessories: 
 

   
 
 
Step 1 
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Step 2 

  
 
Step 3 
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Step 4 
 

 
 
Step 5 
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Step 6 
 

 
 
Step 7 
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Step 8 
 

 
 
Step 9 
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Step 10 
 

 
 
Step 11 
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Step 12 
 

 
 
Step 13 
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Step 14 
EN: Make a hole at the desired location to install the lamp switch. 
NL: Maak een gat op de gewenste plek voor het plaatsen van de schakelaar van de lamp. 
DE: Bohren Sie an der gewünschten Stelle ein Loch zur Montage des Lampenschalters. 
FR: Percez un trou à l'endroit souhaité pour installer l'interrupteur de la lampe. 
 

  
 
Step 15 
EN: Install the stainless steel door step. 
NL: Plaats de roestvrijstalen deur drempel.  
DE: Montieren Sie die Türschwelle aus Edelstahl. 
FR: Installez le seuil de porte en acier inoxydable. 
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Step 16 
EN: Remove the protection foil. 
NL: Verwijder de beschermfolie. 
DE: Entfernen Sie die Schutzfolie. 
FR: Retirez le film de protection. 
 

 
 
Step 17 
EN: Put the protection caps in the holes. 
NL: Plaats de beschermkapjes in de gaten. 
DE: Setzen Sie die Schutzkappen in die Löcher ein. 
FR: Insérez les capuchons de protection dans les trous. 
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